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Надо надеяться, что благоприятные условия, сложившиеся для научной работы 
после освобождения в 1945 г., в результате чего словацкая лингвистика развилась и 
достигла сегодняшнего уровня, в будущем обеспечат успехи и в тех областях, в которых 
сегодня наблюдается отставание. История и развитие словацкого языка вследствие 
особенностей географичеркого положения и исторических судеб его носителей крайне 
интересны, поэтому детальное изучение словацкого языка может быть полезным и 
в широком славистическом масштабе. Следовательно, детальное изучение истории и 
современного состояния словацкого языка — обязанность и долг словацких лингви
стов не только перед своим народом, но и перед всей славистикой. 

Э. Паулини 

ЗАСЕДАНИЕ МЕЖДУНАРОДНОГО КОМИТЕТА СЛАВИСТОВ 
В ПРАГЕ 

В соответствии с решением Первого заседания Международного комитета слави
стов в Москве (см. ВЯ, 1956, № 5). Второе заседание комитета состоялось в Праге в 
конце января 1957 г. (с 22 по 26 января). В Пражском заседании приняли участие пред
ставители 13 стран {см. ВЯ, 1957, № 3). 

Заседание открыл председатель Чехословацкого национального комитета слави
стов акад. Б. Гавранек; от имени Отделения литературы и языка Чехословацкой 
Академии наук участников приветствовал председатель Отделения акад. Я. Прушек. 
Рабочие заседания Международного комитета вел его председатель акад. В. В. Ви
ноградов. 

Обсуждение научных и организационных проблем проходило в дружеской и колле
гиальной обстановке, что привело к успешному разрешению поставленных вопросов. 
Общая тематика Международного съезда славистов и ее распределение по секциям и 
подсекциям были уже разработаны на Московском заседании Международного коми
тета славистов1 и поэтому широкой дискуссии по общим вопросам тематики съезда 
на Пражском заседании не велось; следует ожидать их непосредственного разрешения 
на съезде в докладах. Ответы на поставленные перед славистами всех стран вопросы 
по более специальным проблемам славянской филологии дадут возможность провести 
предварительную дискуссию и уточнят позиции отдельных ученых. Эти краткие ответы 
будут помещены в специальном сборнике Советского комитета славистов. Доклады, 
которые будут делать на съезде представители различных стран, тоже будут предва
рительно опубликованы в сборниках, подготовляемых национальными комитетами. 

Заседание Международного комитета приняло к сведению конкретные сообщения 
о возможностях предварительно напечатать доклады, которые имеются в разных 
странах. Решено было продлить срок получения ответов на вопросы. Большинство 
делегатов сообщило о распределении тем среди славистов своих стран и представило 
заявки на доклады. Из этого материала видно, что по некоторым темам пока отсутству
ют докладчики, по другим их слишком много; некоторые доклады — из-за слишком 
частного характера — войдут в состав сборников скорее в качестве статей, чем докла
дов. На основе сведений, полученных от делегатов и обработанных секретариатом 
Чехословацкого национального комитета (С. Вольманом, В. Ф. Марешом), рабочая 
группа Международного комитета (В. В. Виноградов, В. И. Борковский, Р. И. Ава-
несов и М. ГГ. Алексеев) выработает точный план распределения докладов и вышлет 
его национальным комитетам. Доклады на съезде могут быть написаны и прочитаны 
на всех славянских и на основных западноевропейских языках (английском, француз
ском,немецком и итальянском). Предварительное опубликование докладов даст возмож
ность докладчикам на конгрессе уделить больше времени дополнениями пояснениям. 

По предложению Польского национального комитета славистов решено органи
зовать, кроме утвержденных ранее двух секций съезда (лингвистической и литературо
ведческой), еще объединенную лингвистическо-литературоведческую гекцию, в состав 
которой войдет подсекция славянской поэтики и стиховедения. На заседании было 
также решено образовать шесть рабочих комиссий съезда, а именно: информационно-
библиографическую, текстологическо-издательскую, терминологическую, транскрип
ционную, комиссию по изучению истории славяноведения и специальную комиссию 
по делам конкретных международных научных предприятий (например, по подготовке 
большого церковнославянского словаря2). Члены этих комиссий будут представлены 

1 См. брошюру, изданную Советским комитетом славистов: «Проект тематики 
IV Международного съезда славистов и вопросы к его участникам», М., 1956. 

2 Этот словарь должен охватывать весь лексический запас огромного количества 
памятников разных веков и разных местных редакций.Словарь старославянского языка, 
включающий в себя с исчерпывающей полнотой тексты древнейшего периода, подготов
лен уже в Праге Чехословацкой Академией наук. 
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отдельными национальными комитетами. В Москве во время съезда будет организована 
выставка современной мировой научной славистической продукции; для этой выставки 
национальные комитеты пришлют из своих стран книги и журналы. 

Решено, что IV Международный съезд славистов состоится в Москве с 1 по 10 сен
тября 1958 г. и будет продолжаться семь рабочих дней: полтора дня займут пле
нарные заседания, полтора дня — заседания секций и четыре дня — заседания под
секций. Предполагается, что на съезд будет приглашено около 100—120 гостей — чле
нов конгресса. 

В состав Международного комитета славистов вошли новые члены — бывшие за
местители членов комитета проф. Р. Ягодич (Австрия), проф. И. Книежа (Венгрия), 
а также представитель канадского славяноведения проф. Дж. О. Ст. Клер-Собелль. 
Наконец, приняты некоторые практические меры по укреплению связей между нацио
нальными комитетами, прежде всего осуществление обмена полных списков точных 
адресов всех членов национальных комитетов (при посредстве Советского комитета). 

Следующее, т. е. Третье заседание Международного комитета славистов состоится 
в январе 1958 г. в Варшаве. 

В свободный от заседаний день участники Пражского совещания посетили город 
Табор в южной Чехии и замок в городе Бехине, превращенный в дом отдыха Чехосло
вацкой Академии наук; вечером того же дня на заседании Языковедческого общества 
при Чехословацкой Академии наук акад. В. В. Виноградов прочитал доклад о спорных 
вопросах истории русского литературного языка. Делегаты посетили филологический 
факультет Карлова ун-та в Праге и славистические институты Чехословацкой Акаде
мии наук (Славянский ин-т, Чехословацко-советский ин-т, Ин-т чешского языка и 
Ин-т чешской литературы). 

В. Ф. Мареш 

ЧЕХОСЛОВАЦКАЯ ОБЩЕГОСУДАРСТВЕННАЯ КОНФЕРЕНЦИЯ 
ПО СРАВНИТЕЛЬНО-ИСТОРИЧЕСКОМУ ИЗУЧЕНИЮ СЛАВЯНСКИХ 

ЯЗЫКОВ 

С 28 января по 2 февраля 1957 г. состоялось совещание чехословацких языковедов 
по вопросам сравнительно-исторического изучения славянских языков. Первая часть 
совещания (28—29 января) протекала в г. Оломоуце в Моравии в связи с празднова
нием десятилетия со дня возобновления деятельности Оломоуцкого университета им. 
Палацкого. Кроме чехословацких ученых, в совещании приняли участие члены Между-
народлого комитета славистов, оставшиеся в Чехословакии после окончания Второго за
седания комитета: проф. Р. И. Аванесов (СССР), проф. Г. Г. Бильфельдт (ГДР), проф. 
В. Георгиев и проф. П. Динеков (Болгария), проф. И. Книежа (Венгрия), проф.Т. Лер-
Снлавинский (Польша), проф. Э. Петрович (Румыния), проф.К. Г. Ван-Схонефельд (Гол
ландия), проф. Р. Якобсон (США), а также ряд других зарубежных гостей. 

Совещание открыл ректор университета им. Палацкого член-корр. Чехословац
кой Академии наук Я. Б е л и ч. Он подчеркнул заслуги оломоуцких ученых и куль
турных деятелей в области славянской филологии. Со вступительным словом обратился 
к участникам конференции акад. Б. Г а в р а н е к . Оценив развитие чехословацкой 
славистики за период, прошедший после предыдущего совещания в Оломоуце (1953 г.), 
он наметил новые задачи, стоящие перед исследователями; он призывал к преодоле
нию методической разобщенности при изучении славянских языков, подчеркнув важ
ность тесной связи синхронного и диахронного аспектов. Если ученые обратят больше 
внимания на целостный характер языковой системы, подчеркнул Б. Гавранек, они лег
че избеггут опасности методической разобщенности исследований. От имени гостей 
участников заседания приветствовали проф. Т. Лер-Сплавинский (Краков) и А. Г. Руд
нев (Ленинград). 

Доклады, содоклады и дискуссии были посвящены трем основным проблемам: 
1) сравнительно-историческое изучение морфологического строя славянских языков; 
2) сравнительно-историческое изучение синтаксиса славянских языков; 3) сравнитель
но-историческое изучение словарного состава славянских языков. 

Вопросам морфологического строя были посвящены доклады: К. Г о р а л -
к а (Прага) «Методические предпосылки сравнительно-исторического изучения грам
матических категорий в славянских языках», А. Д о с т а л а (Прага) «Глагольные 
категории личных и неличных глагольных форм», Э. П а у л и н и (Братислава) 
«Проблемы глагольного управления», Й. Р у ж и ч к и (Братислава) «Спорные части 
речи», Р. Я к о б с о н а (Гарвардск. ун-т) «О синхронии и диахронии в языковеде
нии», М. К ом а р к а (Оломоуц) «К некоторым вопросам сравнительно-историче
ского изучения частей речи в славянских языках». По вопросам синтаксиса были вы-


